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The book of Early Byzantine's author Menander Protector is
momentous source for researching the relationship between
Byzantine Empire and barbarians. However, this work was
not preserved completely, but only in fragments (excerpts).
Menander wrote about the last period of emperor Justinian
I 'and the reign of Justine II and Tiberius I (558-582).

There are several editions of his book, published in
XIX c. For this translation we take on the edition on An-
cient Greek language, published in Corpus Scriptorum
Historiae Byzantinae in 1829".

In 1851 in Paris were published excerpts of Menander’s
book with comments by Carl Muller?. In 1871 - another
revision in the second volume of digest Historici Graeci
Minores ed. by Ludovick Dindorf®. Finally, at the begin-
ning of XX century in Berlin was published the edition
Excerpta historica iussu imperatoris Constantini Porphy-
rogeniti confecta, ed. by Carl de Boor*.

In 1860 in St. Petersburg was published Russian transla-
te of Corpus Scriptorum Historiae Byzantinae® by translator
Spiridon Destunis (1782-1848). Russian researchers Sergey
Tohtasyev and Irina Levinskaya translated excerpts about
Slavs®.

This translation is attempt to research the processes
of intercivilizational relationship by vision of Byzanti-
nes. The author describes the embassy’s missions from
Avars to Romans and return visits. The information based
on the documents which were available for Menander.

1 Corpus Scriptorum Historiae
Byzantinae, Pars I, Dexippi, Eunapii,
Petri Patricii, Prisci, Malchi, Menan-
dri, Olympiodori, Candidi, Nonnosi
et Theophanis Historiarum Beliquiae,
Procopii et Prisciani Panegyrici,
B.G. Niebuhrii (ed.), Bonnae 1829.

2 Fragmenta Historicorum Graeco-
rum. Volumen Qurtum, collegit, dis-
posuit, notis et prolegomenis illustravit
Carolus Mullerus, editore Ambrosio
Firmin Didot, Parisii 1851.

3 Historici Graeci Minores, edidit
Ludovicus Dindorfiusm, vol. II, Men-
ander Protector et Agathias, Lipsiae, in
aedibus B.G. Teubneri 1871.

4 Excerpta historica iussu imperat-
oris Constantini Porphyrogeniti confecta,
vol. 1, Excerpta de legationibus, C. de
Boor (ed.), Berlin 1903.

5 Busanmuiickue ucmopuxu Jlekcunn,
AsHanuti, Onumnuodop, Manx, Iemp
Iampuyuii, Menanop, Kanouo, Hornoc
u Qeopar Busanmueu, nepesedertoie
¢ epeueckozo Cnupudorom JlecmyHucom,
Cankr-Iletep6ypr 1860.

6 Menanpp Ilporexrop (VM.A. Jle-
Bunckas, C.P. Toxracpes), Cs800
OpesHetiuux NUCbMEHHDIX U3B8eCULl
o cnassHax, t. I (I-VI BB.), MockBa
1994, C. 311-356.
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7 Alans - Iranian alliance of Sarma-
tian nomadic tribes known sins the first
century.

8  Justine - public official and mil-
itary leader, the son of a cousin of
Emperor Justinian I, Hermann, an
influential official at the court. Justine
was one of two pretenders on em-
peror post. His opponent was another
nephew of Justinian I, future emperor
Justine I1. Both Justines made a deal: if
one of them will take a power in Em-
pire, another one will be the second
person in Byzantine. When Justinian
died, Hermans’ Justine was in the
North of Empire. Another Justine
used this and took the throne. Later
Hermans’ Justine was killed.

9 Justinian I - byzantine emperor
(527-565).

10 Strategist — governor and military
chief of administrative district in the
Byzantine Empire.

It is limited amount of information about life and acti-
vity of Menander Protector. He lived in the second part of
the VI century. Menander wrote about himself, that he was
born in Constantinople in the middle of the VI century in
the average earnings family. His date of birth and death
exactly unknown. After his education Menander became
a lawyer, however, his work in this area very quickly bo-
thered him. Some facts, especially his surname, indicate
that Menander was on duty in court, because of word

“protector” (guardian) that means rank of emperor’s Guard.

In 582, after beginning of Emperor Maurice reign, Me-
nander had started working on his book, which were as
extension of Agathias’ research. The chronological terms
of Menander’s excerpts include the period from 558 to 582.

Menander used some texts from diplomatic missions of
that time, that is why his evidences are sufficiently reliable.

Menander has his own subjective opinion against bar-
barians. He describes them as rather strange, unclear and
enemy. There is not straight definition against barbarians.
Nevertheless, all text — is the evidence of strong byzantine
position of author.

The Embassy from Avars to Romans 558.

Exc. De leg. gent. P. 99

[About Avars]. Avars after
grate migration arrived to
Alans” and asked their ruler
Sarosiy to introduce them
with romans.

[TIepi "APdpwv.] hG TOAAG
TEPLVOOTIOAVTEG KOV &G
Alavovg, kai ikétat €yévovto
Sapwoiov o0 "ANavdv
fyovpévov, wg &v 8t” avtod
yvwptpot écotvto ‘Popaiolg.

‘O 8¢ "TovoTivw 1@ Teppavod,
Kat €Keivo Kapod T@v év
AaQikfj katadoywv éEnyovpéva,
T@v APapwv épt Ednwaey, 6 8¢
‘Tovotivog TovoTviave BactAel.

Herman’s sun Justin®, which at
that time had authority over
the army in the logic, told to
Basileus Justinian® about Avars.

Kai &1 évexeleboato 6 faoct-
AelG T® oTpatny®d oTENAELY €
Bulavtiov v mpeaPeiov Tod
£0voug.

Basileus ordered to strategist'®,
that he must allow barbarian
to send embassy to Byzantium
from them.
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Kai 0dv Kavdiy 6vopd tig
1pédn mpeaPevoodpevog vép
"ABapwv p@Tog, 86 éogot-
ooag E\eke T@ adTokpaTOpL,
WG TAPETTL TO PEYLOTOV TE

Kai OAKIHWTATOV TV E0VQV,
Kai g 16 dAov oi "APapot
axatapdyntoi Té iot kai 1O
avtiotatodv olof te padiwg
anwoacBai te kai StagpOeipery,
Kai G TPOoHKOV E0TL TR
BaotAel &g opatyuiay o@dc
étatpicacBar, alefntipac te
gxetv dyabovg, kai @G ovk
8w edvovoTtatiov EcovTol
T ‘Popaikf moAireiq fj Swpotg
£G TA HANLOTA THUWOTATOVG
Kkai xpripaoctv étnoiolg kai yig
£0POPWTATNG OIKTOEL

Kandih was calling the first
messenger drafted by the
Avars, who came and told to
emperor that appeared the
biggest and bravest of nations
and that the tribes of Avars

is invincible. They have any
enemies could easily expel
and exterminate. Therefo-

re, basileus should become
friendly relations with them.
And creates the military
alliance. They can be good
defenders for romans. They
will be merciful to the Roman
state only if they has getting

a big expensive gifts and mo-
ney, and if you placed them to
fertile land.

Tadta 1@ avpokpatopt €meldn
fiyyethev 6 Kavdiy, avtika —
oV Ydp €o@piya ol TO cdua,
003¢ fixpalev 1 &Aki, doTep
apéer, fvika Felipepd te

OV BavdnAov kai Ovittiyty
16V [othov dpgw Ett vedlwy
£0eto Sopudhwtove AN

0N xnpaéog te Ry, kai 0
avdpeiov ekeivo povnpa kai
@A omolepov petefePAnTo &g
16 pabopodtepov.

That is what Kandih said to
emperor, but now the body
[the emperor] was not

as flourishing, full force, as
when he was a young, he won
Vandal Gelimer'" and Goth
Vitigin'>. He was very old his
masculinity and love of ware
transformed to light-hear-
tedness.

Toabta Eyvw £Tépw TpOTIW Kai
ovxi moAépw v BapBapikry
anokpobvoactat Suvapry.

Therefore, he decided
otherwise, not war, to repel
barbarian threats.

Kat katnywvicato &v kai
apdnv Neavioey, el kai pn
TOAEPW, AAN" oDV e0Povig,
el ye pé T dgethopévw télel
TPOTEPOV NPAVioOn adToge
0¥ yap moAA® dotepov dxeto
keioe.

He mastered the Avars have
destroyed would not be war,
but prudence if he first died
later.

"Enei 00v fkiota fiv olog e me-
plelvat, TNV ETépav ETPATETO.

After having been the least
able to defeat the enemy, he
turned it on its side.

u Uitigin - the king of Ostrogoth
(500-542), ruled during 536-540, took
part in the Gothic Wars, was prisoner
together with his army by Byzantine’s
troops. After Justinian I forced Van-
dals, romans unleashed the war with
Ostrogoth.

12 Gelimer - the king of Vandal dur-
ing 530-534.
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13 Silk was known in Roman Empire
since early AD. It was very expensive
cloth. In the Early Middle Ages silk was
equivalent to gold.

14 On the northern border of the
Byzantine Empire, which was held on
the lower reaches of the Danube, in the
time of Justinian I wandering hordes of
Huns and Bulgarians, lived Slavs and
Ants. Near western border behind the
Danube lived germane tribes of Gepids,
who owned a strategically important
city Sirmium. From the south borders
of Byzantium threatened by nomadic
Arab tribes. At the steppes of the Black
Sea that stretched down to the Danube
and the foothills of the Caucasus, the
Caspian Sea and Volga River flow at
the beginning of the VI wandering
tribes of Huns named Savirs, Utigurs
and Kutrigurs. The Huns crossed the
Danube and invaded the province of
the Byzantine Empire. The border was
guarded very badly, and border areas
were unsettled as tempting to frequent
nomadic invasions.

15 Ants - by Procopius of Caesarea —
East branch of the tribe of the Slavs
(Procop. De Bell. Goth. III, 14.). Ants
and other Slavic tribe Sclavins were
a big problem for the Byzantine Empire.
Since the end of the V century, they
lived east to the Gepid’s land along
the lower reaches of the Dnieper and
Dniester. These tribes periodically car-
ried foray into the territory of the em-
pire that small mobile units, sometimes
quite large groups.

Exc. De leg. gent. (p. 100)

‘Ot Snpnyoprioag 6 Pacthevg,
700 Te lepod EVANGyoL TO
ayxivouv Te kai BovAevtikdv
100 Pfacthéwg EnavéoavTog,
napaypipa té te Swpa
£0tehe, GELPWG TE XPLOG
SramenokiApévag kai kAivag,
£007TdG Te onpirdg Kai Etepa
mAgioTa ekpalBakdoat
old te Ovta dhaloveiag
Avamlea @povipaTa, TPOG
701G Kol TIPETPEVTOEVOV
Balevtivove (glg 81 obTog TOV
BacAtk@V paxapo@opwve)
Kai TpovTpéneto TO OOV
opatypiav éoayev Pwpaiolg
Kai Katd TOV AvTimelwv
OmAiCeaBat, éppovéaTtata olpat
npounBevodpevog 6 Pacthev,
g 1 vik@vTeg ot ABapot 1 kai
foowpevol &g dugotv mepld@at
‘Pwpaiolg 16 cuvoicov.

Basileus was talking. Sacred
assembly approved his intelli-
gence, immediately sent gifts:
golden incrustation chances,
beds, silk clothes'* and many
others things, which would
mitigate the souls, full of arro-
gance. They sent a messenger
Valentine (he was one of em-
peror’s squires) to persuade the
tribe to a military alliance with
the Romans and willingness to
arm against enemies'*.

I think that is predictable of ba-
sileus was reasonable, because
win or Avars, or defeat — in
both cases is the same provi-
sions of the Romans.

Tob 8¢ Badevtivov €keioe
agptkopévou Kai ta Sdpa
TAPACYOUEVOD, Kai Soa
aonunvev 6 factiedg
$EIMOVTOG, TPDTOV PéV
¢EemolepnBnoav Ovtyovpolg,
€ita Zahotg, OVvvik® QOAws
kai Zapeipovg 6¢ kabeihov.

When Valentin arrived, he gave
gifts and all that would pass
basileus. At first started to fight
with Utigurs, then with Huns
tribe of Zalos, and crushed
Saveiros.

Exc. De leg. gent. (P. 100, 101)

‘O énei of dpxovTeg AV
abAiwg Stetébnoav kai mapd v
oQAOV aOT@V EATida EmenTwkeTay,
avtika ol APapot Exelov e TV
YV kai EAnilovTo THv xwpav.

Leaders of Ants'® were in a dif-
ficult position and lost hope;
Avars are immediately began to
plunder and ravage their land.

[Tie{opevol § ovv Taic TOV
nokepiwv émdpopaic g olov
Te, £MpeaPevoavTo G adTOVG
Me&apnpov tov Idapilov,
Kelayaotod adeh@ov, éni v
npeoPelav xelpovioavTege
£8¢0vT0 Te placBat TOV TIvag
oD oikeiov pOAOL SopvakwTwy.

Oppressed military raids

[Ants] sent messengers to them
[Avars] caled Mezamyr, son of
Idariz and brother of Kelahast.
Ambassadors asked for a possi-
bility to redeem captives few of
his tribe.

144 Olesia Zhdanovych (O. J)KgaHoBuy)



Kai toivov Me&apnpog

O peaPevThG, CTWUVAOG T€ DV
kai dyayopag, ¢ APdpovg
APIKOUEVOG ATTEPPIYE PriLATA
vmeprigava e kai Opacihtepd
WG,

Ambassador Mezamyr was tal-
kative and boastful. When he
arrived to Avars, he talked to
them with pride and audacity.

Tavtd toL 6 Kotpaynyog Exel-
vog, O toig "APdpotg émtrdetog,
O kat' "Avt@v td ExOiota fovl-
evonuevog, émei O Melapnpog
OYnAdTEPOV Tj KaTd TTPETPEL-
v Stehéyeto, elmev g TOV
Xdyavove «odToG 6 Aviyp
peyiotnv éo0tL epPEPAnTat
Svvapy v Avtaig, olog te
TEQUKE KATA TOV OTIWwo 0DV
avt® moAepiwy dvtitdrteoal.

When Kotragir (Avar’s relative,

16 Hakan (Hagan) - Khan of Khans
(leader of leaders) - the title of the no-
madic ruler. Avars borrowed the title
of Kagan from Turks. Specifically, this
refers to the Avar Kagan called Bayan.

17 Heruls - Germanic tribe - in the
beginning of VI century they lived in

which had talking about Ants Thrace.
acidly) listened, that Mezamir 18 Thrace.
talked more proudly, then he

should, said to Hagan'®: “This

man has great influence among

the ants and to act against all

kinds of their enemies.

Al Totyapodv amaktavOijvat
T00TOV, Kai TO Aotmtov ddeg
¢mdpapeioBat v dANoTpiavy.

It is therefore necessary to
make him shut up forever. And
then without fear attack to
foreigners”.

Tovtw meloBévTeg oi APapot
TOPWOALEVOL TRV TV
nipéaPewv aid®, v ovdevi
Te Aoyw Bépevol thv Sikny,
&valpodat Tov Meldunpov.

Avars obeyed, pushed worthy of
respect ambassador, neglected
roles and killed Mezamyr.

"EE ¢keivov Aéow, 1

TPOTEPOV, ETEUVOV THV ViV
TOV ’AVT®V, Kai VK dvieoav
avdpanodifopevol kai &yovtég
Te Kol QEPOVTEG.

Since better than ever, began
to destroy the earth Ants never
ceased to plunder and conquer
the people.

562, De leg. Gent. (101)

‘Ot €6¢€ato Tovotviavog mapa
"ABdpwv Tipéaels, £ @ 0¢ag
neptabprioat yiy, dmot 16 olov
Oroovrtal Tag oiknoELg.

Justinian took Embassy

of the Avars, because of
looking to land where, the
ethnos had to move for life.

Kaiopévpaotrets, Tovativov-
TodoTpatnyodonuivavtogoi,
évPovhfiénomoaroéctrv "Epov-
Aovywpavkatotkicaltdogdvog,
gvBampdtod GrovvoiEpovAote

Basileus [listened] arguments
of strategist Justin, thought
to make settlement on lands
of ethnic Eruly, where Eruly
[lived]"".

Aegvtépadénpooayopevetallavo-
vioe

Now it is called the second
Pannonia'®.
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Danube.

KaietyeBupipegavtoig ¢yéveto,
Kaikatévevoev dv 6 Bacthevg.

If they settled there, basi-
leus would be happy.

AAN ékeivol Zxvbiag o0Tid) ovto Sel
véoeoBal ¢kTOGe avTiG yap Snmov
BevécoOTL €ievTo.

However, they did not want
to settle behind the Scythia,
so all that remained.

Tovtopévodvodmpodpn, Eotel-
Aed¢ Spwe ‘Tovotivog 6 opatn-
YOGgToUgmpéapels ecToBuidvTio,
£0nAwottetdPaoctAel, dg dvavtod
£vikatoXfj £€00vTO EMiMOAND.

Despite all this, strategist
Justin sent an embassy to
Byzantium and reported

to basileus that he must got
them in the city.

‘Egthomotoatoydapt@vrpéopew-
vévadvopaOikovvipwve €v dmo-
pprTwtéoi EAeyev 6 Olkovvipwy,
¢ Etepadialeyopevol Etepa-
YVWHATEDOLOL, KAl WGAOYOLGHEY
£gTapahioTapeTpiolgpovTaKai
[@g] Ty émeikelavmapanéta-
opanpofdilovtatoddorov, T®
¢uneddoadnevtoedvovy wGgTovg
Pwpaiovs, g dvtadtndamepatw-
BeievtovIotpov, T08éyefovAope-
VOvVavTolGTAHGYVWUNG EXeL £TéPWS,
Kai g, elyediéABotevtovIoTapoy,
BovAovtamavotpartei embéoOar.

He made friends with the
ambassador named Ikuni-
mon; Ikunimon secretly told
that [Avars] says one thing
and think another, and uses
the simple words. Under the
cover of leniency, conceal
guile. It seems that com-
mitment for Romans, they
swam the Istr'’, and there-
fore they wants others: if
they can, they cross the river
and attacks by whole army.

Tovtwvody Tovotivogéyvw-
OHEVWY, AOTOTOPACIAETL EOTjunVEY,
g dvoinpéafelctav "APapwv
¢ykaBelpypévol dotv évBulavtiwe
TavtnyapovkdvegovtodieNe-
w10 peibpov, mipiv 1) apeddotvo-
inpéopelc.

When Justine had known
about it, he said to basileus,
that avarian ambassadors
were detained in Byzantine.
That is why Avars do not
dare to swim cross the river
before the ambassadors
should be realized.

"Evodétadtaénpacoev 6 ‘Tovotivog,
ovy fitTovrtapackevaleto duagu-
NagwvTtagdiapaoeigtodmoTtapos
Bovovydaptovnpwtootdtvtoddn-
TikoDkaioikeTokoO T TOOMOTAPOD
ATEVEILEPUAAKT].

However, Justine prepared
river crossing guard; He
ordered to Bon (who was
the chief of the servants) to
be the guardian of the river.

OidénpéoPeigtv APdpwvenei-
obdEvTIdVHoavOVTEpaiTODVTE-
snpogPactiéadgikovto, ddpa,
bomepavvndeg fRvavToig, tapavto-
DeANQOTES, Kaipévoov dvnodye-
vouta doaxpewy, TodTodEKA
STV, d@EByoavuéve Spwedéodv
‘TovotivwhaBpa vekeAebooato

0 Pact\evgTpONWTWTA STAat Ae-
AéaBaumapdo@v.

Avars ambassadors not
reached that demanded
basileus, but does have

the usual gifts and bought
everything you need, even
weapons and were released.
Nevertheless, basileus
secretly ordered to Justine
in any way take away
weapons from them.
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Kaiodvootpatnyogcéneisdetatoye-
avbig émaviovtagrovg mpéapPerg,
Katd TadTa nolet.

Strategist made everything
after it received the am-
bassadors, which returned
home.

"EvtetfevijpEatondvopéveta Pw-
paiwvrekai "ABapwy, fjdn éxmoAod
VTOTVQOUEY, KALHANMOTATOUN
wcBatTov dgedivattovgnpéofelq.

Sins started antagonism
about Romans and Avars,
that began because of
ambassadors that they were
not released in time.

SvvexéotataydpéonunvevoBaiavog,
wcdvemavéNBoetve TOpENETWHEVOV-
Séoapa ¢motapevog 6 Bacthevg
&dAhote EAwGSieTiBettomapoy,
Omwg éctivBacthidamoly éyka-
Belpypévoleiev.

Bayan often said that they
must return. Basileus
creating moments to am-
bassadors were detained in
the capital.

565, Exc. De leg. Gent. (P. 101-103)

“'Otiémt Tovotivovtodvéovoitdy
"ABdpwvrpéoPeignapeyévovtoev-
BulavtiotdovviOnd@panyope-
vol, dneptdrat avtovcEdver Tov-
OTVIaVOGOTPOTODPactAeDGESIGove
foavdékaldiatexpuo@diaremnol-
KIAHEVQ, EGTOElpyElVTITOVATOOL-
SpackovTwvénivevonuéva.

With new Justine?® Avar’s
ambassadors arrived to
Byzantine for taking gifts,
wich gave them basileus
Justinian L. It was small rope
decorated with gold, desi-
gned for detained refugees
caught.

KaikAivatopoiwgkaidAlatt-
VAEGTOAPpOTEPOVAVELUEVOL

Also for application in bed
and other unrestrained luxury.

TotednodvoinpéoPeistdv " ABdpw-
végmelpaviévautodPactdéwg
¢BovAovTo, elyeovk AMwd@pa-
Aappavervavtoic, kaitf] Popaiwy
pabupia EmeVTPLPQY, KAITO Afte-
Aégavt@voikeiovtifeobaiképdog.

The Avar’s Ambassadors
wanted basileus to give them
the other gifts.

Kai 81 mapd facthéa gortdv
n&iovv.

They came and wanted to be
introduce to Basileus.

Kaiodvtottoéeipé vovantoig,
ETtyeunviaidlat@y épunvéwy 8ti-
BovAovtaiAéyely, Tololodeexpn-
OAVTONOYOLG «XpeV, @ BactAed,
KAPOVOUODVTACETAGTATPDAG
apxfgkaitovgmatp@ovgpilov-
Govk dANwG, fiep 6 atrp 6 6og,
e0TOLEDY, KaitavTnaivesbat-
pdAlovdiadoxoveivarteteev-
TNKOGTOUNIEVEVAANATTEWV DY
£KETVOG EMPATTETEPLDV.

They came and through
translator said about their
own wishes. They said to
basileus: “your responsibility,
following the authority of
your father?’, to give the
gifts for all his friends, and
as your father, bonify and
be a good successor of de-
ceased. You have not change
anything of that he made
before he died.

20 Justine II - Byzantine Emperor.

21 Not really father, but predecessor,
emperor Justinian I. w
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OdrwydpkaifuelgTicadTig
avBeEopedayvaoune, kaiody
NTTOVTOTRGEVEPYETiOG GVO-
papetadroouey, sictkaipet’
£KETVOVEDEPYETNV ATTOKANETOLLE-
vpocyekaiaioxvvOnoopuedat@me-
novOEvakaA@gurToig Opoiotg
apeiPeoBaitovdedparota.

That opinion we are going
to follow. Let us praise the
name of the benefactor, as
his father’s name. Because
it is very bad to take the
kindness from somebody
and not repay for it.

Kai yép matépa tov Swpoig fiudg
@A o@povolpEVOY dvTedw-
povueda @ kai Suvdpevor un
katatpéxev v Popaikiy, dANG
mAéov évdeikvuoDai Tu.

In addition, for father, who
showed us their commit-
ment to gifts, we were
reward to the fact that did
not attacked the Romans.

Tovgydpéxyettovwvopivpap-
Bdpovg, TVOpdxnvaeinepo-
KOTTOVTAG, figavicapevadpoov,
kaiovdeic doTIcobvadT@VTEPL-
Amtartd®pakdv Opiopataka-
Tadpapovuevog dediaotydptdv
"ABapwvtrivduvapuveihiog éxov-
oavrpogTnv ‘Popaiwy dpxrv.

Our neighboring barbarians,
who constantly plundered
Thrace, destroyed them all
together, and there will be
no one to make raids on the
borders of Thrace. Because
they afraid of force of Avars,
who make a friendship with
byzantine powers.

eneiopedadnovy, @gévtov-
TOUOVWOKOLVOTOUNOEL-
GUAGTOMALOVTIAPEXELY TUTV,

1] 6 066 édidovmatnp avl’ dvkai
THel fimep Exeivwyevnoopedaocoi-
katdtomhéov dedBuvor, kaipeilo-
Vag EMOPAGOUEVOOLTAGKAPLTAG.

We believe that innovation
will carry us and you give
us more than giving your
father. In turn, we will give
you more and will be more
grateful than were for him.

[TapEope VOOVAIWOUEVOLTAKA -
TATOElwhOG.

We came to get that is ours.

Tv@Biydp, @giAAwgovK
£0TI0VVATOVTOVKAO' Nudgrye-
povaocoitekaiti) Popaiwvedvod-
otatov éoecBaumoliteiq, eiyeur|
£yxetpLobeinmpotepovadt@Ttd €¢’
olcovktvelv Omhakatd ‘Pwpaiwy
Eyvw.»

You should know that
otherwise our ruler could
not be committed to you
and to your empire, until at
first will not be transferred
that for which it decided do
not raise arms against the
Romans”.

Oipévtav "APapwvnpéaPeictota-
otadeEfbov, énapgpotepilovte-
STy vOun To0TOpEVYap £00KOLY
ikeTeVELY, TODTOSE dmetAelv.

These were the words of
Avar’s ambassadors; they
were insecure in their
thoughts: it seemed that they
ask is — what are threatened.

dovrtoyap, wctadtndedifovrai-
Tekal ekpoPricovottovPactiéa,
Kaidg ékTovToV dvaykacHnioovrat
‘Pwpaiot domep Hogopoteivar
"ABdpwv.

It seems that they frighten
basileus and make Romans
to obey Avars.

Olesia Zhdanovych (O. J)KgaHoBuy)



Q) 8¢Pacthevgoddevétepov

] YOQOV 1ynoduevogT@dv
"ABdpwv pripota, avtéleEevodtw
«mipofarlopévwv budvovvike-
Telativeyainyopiay, olopévw-
VTETiOLYKPATEITAD TN TOVAOYW-
V10010V alOUEVOVOYIV AVUTELY,
AUPOTEPAG, WGEITELY, EKTEMTOKA-
TeThGEATIS0G 0VdEydpvmobwmeD-
OVTEGNUAG ATATHOETE, OVSEUV
amethodvTeg Ekpofroete.

Basileus thought that Avars
speeches were empty chatter.
In addition, he answer them:

“you give us cocky require-
ments. You thought that will
reach their, but it all ended
badly. You cannot fool us,
and scare.

IMeiovadévpiveywnapefwtov
HETEPOLTIATPOGTOTEPATODSEO-
VTOGETNPUEVOVGUUAGTOTPETOVTL-
cwpoviletv O ydpuetappubpi-
{wVTOUG ATAKTOVGTOVAOYLOH®Y,
Kai domepradedwvTekai
AVaKOTTWVTAG ém’ OAEDpwT@VA-
vOadlopévwy oppig, dpdnoeTal-
KATATOPAANOVEVEPYETNG TiTEp O
XOPNYOGTACTPLPTG, OGPIAETVHE-
Sokel, mpopdoewcdéptkpag émha-
BouevogTovnbevevepyetopevoy
Neavioevevbéwg.

I'll give you more than my
father, who thought it ne-
cessary to properly restrain
your vanity: transform those
fouls. He restrains and dri-
ves away the poison harmful
and arbitrary desires greater
benefactor than a luxury
provider who, showing

their love, using the smallest
excuse to grab those who
showed their commitment.

"ATUTETOLYApODVTIAEIGTOVTIPLAYLE-
vourap’ UOVKEVYoOvEVIDOLTENETY,
Kai avtit@v Popdik®@vypnudrw-
vtovkad’ fuacpopoveigowtnpia-
velAngotes.

That is why big profit will
be for you, if you stay alive.
Because of romans’ money,
take away the fear for us,
which is salvation for you.

OtiteyapdenOeinvmotétiigrad’
vudgovupayiag, obtetiAyeode-
nap’ NUOVAKaBooov fuivookel,
Momepdovheiag Epavov, kaiody
wcoieale, popoloyiavTivin.

No need for us to have an
alliance with you, you get
nothing from us except
that we decide to give you
a service by service, but not
as a tribute”.

Totovtovémoeicavtogpopo-
vToDPacAéwCTOIGTPETPETITOV
"ABApwv, KaTEYVWKOTEGEKTMVE-
ipnuévwvoipapPapot, wgodk
avéEetaop@vrtiicmieovetiog, kai
WGovSEVaDTOIG éTid00noeTOL DV
ékopifovtompdtod, kai dGTONOL-
1OV ASeDGOVKETSPALODVTAUTV
Pwpaikny, évévabupiare ¢tdyxa-
VOVTIOAA]), kad dvahoyl{opevot
foav §nortdmapdvta ékProe-
Taukai dmorthxngavToigxwproot-
Tanpdypataovdeyappévet vBu-
{avtig dvovnta fj6elov, odtepny
dmpaktot dmiévat éBovAovto.

Basileus scared Avar’s
ambassadors and gave
them to know, saying to
barbarians, it will no longer
tolerate their love of gain.
They will not get from him
that received, and will not
getting attacks on Byzantine
without fear. Avars were in
deep sorrow and thought
what they must do. They
would not neither be in
Byzantium nor go before
reaching any success.

Diplomatic relationship between Avars and Byzantine Empire...
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“Opwed’
0DVTOVKaK@VadTOlGaipeT@TEPOV
OIipXEV ATOVOOTRHOAL WGTOVG
OHOPOAOVG.

Not bad choose for them
were return to their com-
patriots.

Kaitovtolgévwdévrecectn-
VTOVDpayywvx@pavagikovTo,
TodPactAéwctryv drmoloyiavBav-
UACAVTEG.

Therefore, they arrived on
the FranK’s territories and
were very wondered by
emperor answer.
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